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CONTACTS

Directeur Entreprise   Anibal Da SILVA 
(art-tech@wanadoo.fr)

Directeur Commercial   Anibal Da SILVA 
(art-tech@wanadoo.fr)

Directeur Technique   Mathieu TEIXEIRA

Responsable Production   Raphael COUTURIER

Responsable Qualité   Ingrid Le DIOURIS 
(qualite.art-tech@orange.fr)

Responsable Contrôle   Michaël SOARES  
(art-tech.controle@orange.fr)

ART-TECH est spécialisée dans l’usinage et le façonnage de pièces, en 
petites et moyennes séries. 

Nous assurons également une aide technique au développement de  
nouveaux produits en collaboration avec nos clients, ceci grâce à l’emploi 
de personnel ayant acquis une grande expérience dans les domaines de 
l’aéronautique et de l’armement.
De même, la particularité d’ART-TECH est d’appliquer une politique de  
formation de jeunes techniciens pour assurer son avenir. 

A ce jour, notre société emploie une vingtaine de salariés et réinvestit dans 
son parc machine (dernières acquisitions 2014/2015 : 1 MAZAK QUIK 
TURN 200 L et 1 MAZAK INTEGREX l.200 S). Nous prévoyons pour 
l’année 2016 l’acquisition d’un 5 axes DMG85 ayant une grande capacité 
d’usinage (850x850x650). 

DOMAINES D’ACTIVITÉS
ART-TECH travaille essentiellement pour  
les secteurs de :

- l’aéronautique 

- l’électronique

- la téléphonie 

- l’agroalimentaire 

- l’automobile 

CERTIFICATIONS
ISO 9001-2008

EN 9100-2009

CONTACTS
Managing Director   Anibal Da SILVA 
(art-tech@wanadoo.fr)

Sales Director   Anibal Da SILVA 
(art-tech@wanadoo.fr)

Technical Director   Mathieu TEIXEIRA

Production Manager   Raphael COUTURIER

Quality Manager   Ingrid Le DIOURIS 
(qualite.art-tech@orange.fr)

Control Manager   Michaël SOARES  
(art-tech.controle@orange.fr)

ART-TECH specialises in machining and shaping of parts in small and 
medium runs. 

We can also provide technical assistance to development of new products 
in collaboration with our customers, thanks to a staff with very considerable 
experience in the fields of aeronautics and armaments.
In order to ensure its continued expertise in the future, ART-TECH also 
trains young technicians as a matter of policy. 

Our company currently has around twenty employees and is reinvesting in 
its machinery (latest acquisitions in 2014/2015: 1 MAZAK QUIK TURN 
200 L and 1 MAZAK INTEGREX l.200 S). In 2016, we plan to acquire a 
5-axis DMG85 with large-scale machining capacity (850x850x650).

FIELDS OF ACTIVITY
ART-TECH works mainly on behalf of the 
following sectors:

- aeronautics 
- electronics
- telephony 
- agri-food
- automobile 

CERTIFICATIONS
ISO 9001-2008
EN 9100-2009

261 Rue Laënnec

41350 VINEUIL - FRANCE

Tél. : 33 2 54 45 32 32

Fax : 33 2 54 45 32 33

E-mail : art-tech@wanadoo.fr
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ANSPRECHPARTNER

Unternehmensleiter Anibal Da SILVA 
(art-tech@wanadoo.fr)

Kaufmännischer Direktor Anibal Da SILVA 
(art-tech@wanadoo.fr)

Technischer Direktor Mathieu TEIXEIRA

Produktionsleiter Raphael COUTURIER

Qualitätssicherungsleiterin Ingrid Le DIOURIS 
(qualite.art-tech@orange.fr)

Kontrollleiter Michaël SOARES  
(art-tech.controle@orange.fr)

Die Firma ART-TECH ist auf die Bearbeitung und die Formgebung von 
Teilen in kleinen und mittelgroßen Serien spezialisiert.  

Wir leisten ebenfalls technische Hilfe bei der Entwicklung von neuen  
Produkten in Zusammenarbeit mit unseren Kunden und dies dank eines 
Personals mit großer Erfahrung in den Bereichen der Luftfahrt und Rüstung.
ART-TECH zeichnet sich ebenfalls durch die Ausbildung junger Techniker 
zur Sicherung  der Zukunft des Unternehmens aus. 

Derzeit beschäftigt unsere  Firma um zwanzig Personen und reinvestiert in 
ihren Maschinenpark (letzter Erwerb : Jahr 2014/2015: ein MAZAK QUIK 
TURN 200 L und ein MAZAK INTEGREX l.200 S). Wir planen für das Jahr 
2016 den Erwerb eines 5-Achs DMG85 mit großer Bearbeitungskapazität 
(850x850x650).

TÄTIGKEITSBEREICHE
ART-TECH arbeitet hauptsächlich für die Bereiche der: 

- Luftfahrt
- Elektronik
- Telefonie 
- Lebensmittelindustrie 
- Automobilindustrie

ZERTIFIZIERUNGEN
ISO 9001-2008
EN 9100-2009

CONTACTOS
Diretor da Empresa Aníbal Da SILVA 
(art-tech@wanadoo.fr)

Diretor Comercial Aníbal Da SILVA 
(art-tech@wanadoo.fr)

Diretor Técnico Mathieu TEIXEIRA

Responsável de Produção Raphael COUTURIER

Responsável da Qualidade Ingrid Le DIOURIS 
(qualite.art-tech@orange.fr)

Responsável do Controlo Michaël SOARES  
(art-tech.controle@orange.fr)

ART-TECH é especializada na usinagem e moldação de peças, em pequenas 
e médias séries. 

Também asseguramos uma ajuda técnica no desenvolvimento de novos 
produtos em colaboração com os nossos clientes, isto graças ao uso de 
pessoal muito experiente nas áreas da aeronáutica e do armamento. 
A particularidade de ART-TECH é ainda de aplicar uma política de formação 
de jovens técnicos para garantir o seu futuro. 

Atualmente a nossa empresa emprega cerca de vinte funcionários e  
reinveste no seu parque de máquinas (últimas aquisições 2014/2015 :  
1 Mazak QUIK TURN 200 L e 1 MAZAK INTEGREX I.200 S). Prevemos 
para o ano de 2016 a aquisição de um centro de 5 eixos DMG85 com 
grande capacidade de usinagem (850x850x650).

DOMÍNIOS DE ATIVIDADES
ART-TECH trabalha essencialmente para os seguintes setores:

- aeronáutica
- eletrónica
- telefonia
- indústria agroalimentar
- indústria automóvel

CERTIFICAÇÕES
ISO 9001-2008
EN 9100-2009

261 Rue Laënnec

41350 VINEUIL - FRANCE

Tél. : 33 2 54 45 32 32

Fax : 33 2 54 45 32 33

E-mail : art-tech@wanadoo.fr
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